
 

 

 Протокол 
№  

 
 
 

 
 

гр. София,  24.02.2022 г.  

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 42 
състав, в публично заседание на 24.02.2022 г. в следния състав: 

СЪДИЯ: Калин Куманов  

  

 
 
  

  

при участието на секретаря Росица Б Стоева и при участието на 
прокурора Кирил Димитров, като разгледа дело номер 8260 по описа за 

2021 година докладвано от съдията, и за да се произнесе взе предвид 
следното: 

 След изпълнение на разпоредбите на чл. 142, ал. 1 ГПК, във вр. с чл. 144 

АПК. 

На именното повикване в  15.46 ч. се явиха: 

 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ – А. Р. М. - редовно призован, се явява лично и се представлява 

от адв.А., назначена по ЗПП. 

 ОТВЕТНИКЪТ – ЗАМЕСТНИК-ПРЕДСЕДАТЕЛ НА ДЪРЖАВНА АГЕНЦИЯ ЗА 

БЕЖАНЦИТЕ ПРИ МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ - редовно призован, представлява се 

от юрк.К., с пълномощно по делото. 

СГП - редовно призована, се представлява от прокурор  Д.. 

 ДИРЕКЦИЯ "СОЦИАЛНО ПОДПОМАГАНЕ"- О. К., ОТДЕЛ "ЗАКРИЛА НА 

ДЕТЕТО" - явява се социален работник В. Б., представя пълномощно от 24.02.2022г. 

Явява се преводач от кюрдски език Д. Т..   

На основание чл. 14, ал. 2 от АПК СЪДЪТ  

  О П Р Е Д Е Л И: 

НАЗНАЧАВА като преводач от кюрдски език Д. Т.. 

СЪДЪТ сне самоличността на преводача: 

Д. Т. на 69 г., без дела и родство със страните. 

Предупреден  за наказателната отговорност по чл. 290, ал. 2 от НК за даване на 

неверен и неточен превод.   

Преводачът обеща да даде верен и точен превод.  

 

Страните/поотделно/ - Да се даде ход на делото. 

 



СЪДЪТ намира, че не са налице процесуални пречки за даване ход на делото, поради 

което  

О П Р Е Д Е Л И: 

ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО 

 

Адв. А.: Представям и моля да приемете копие от паспорт в превод на български език 

на С..  В решението има отказ на брат му С. за събиране на семейството, с препис за 

ответната страна. 

Юрк. К.: Да се приемат представените доказателства. Няма да соча други 

доказателства.  

Прокурорът: Да се приемат представените доказателства. Няма да соча други 

доказателства.  

 Социален работник: Да се изслуша жалбопоздателят. Да се приемат представените 

доказателства. Няма да соча други доказателства. 

Съдът предостави възможност на жалбоподателя да разкаже историята си. 

Жалбоподателят /чрез преводача/: Искам да дойде семейството ми тук при мен 

колкото може по-бързо. Тук съм сам, дойдох с чичо ми, но той се върна, а аз останах 

тук. Сега съм настанен в центъра „О. купел“ при непълнолетните. Нямам проблеми 

там, но не ходя на училище. Преди да дойда, тук живеехме заедно със семейството ми, 

тук съм сам. Не помня дата, но съм тук от година и половина вече. Нямахме толкова 

пари да дадем на каналджиите, за да дойдем всички. Разбира се, мъчно ми е за майка 

ми и братята ми. В дома имаше психолог, който идваше 3-4 пъти при нас, защото се 

чувствах зле без близките си. Имам връзка по „уотсап“  и говорим с майка ми. Искат 

да дойдат в България, майка и единия ми брат. Пари нямат, но с моя статут могат да 

дойдат при мен без да се ползват каналджии. Чичо ми получи статут, но имаше 

обаждане от жена му и той се върна в И., преди 3-4 месеца. В дома имам приятели 

араби и кюрди и с тях общувам. 

Прокурорът: Нямам въпроси. 

 

По доказателствата, СЪДЪТ 

О П Р Е Д Е Л И :  

ПРИЕМА днес представените и днес докладваните писмени доказателства. 

 

Страните /поотделно/ - Няма да сочим други доказателства и нямаме искания по 

доказателствата. 

Поради изчерпване на доказателствените искания, СЪДЪТ счете делото за изяснено 

от фактическа страна, поради което 

   О П Р Е Д Е Л И: 

ПРИКЛЮЧВА СЪДЕБНОТО ДИРЕНЕ 

ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО ПО СЪЩЕСТВО  

 

Адв. А.: Моля да уважите жалбата по съображения изложени в нея, да отхвърлите  

решението в обжалваната част по т.2, в която е отказано да се разреши на 

жалбоподателя А. Р. М. да се събере на територията на РБългария с неговия брат С.. 

Моля срок за писмени бележки.  

Юрк.: К.: Моля да отхвърлите жалбата като неоснователна и недоказана.   

Прокурорът: Присъединявам се  към становището на ответника,  жалбата е 



неоснователна.  

Социалният работник: В интерес на детето е да се събере със семейството си. Видимо 

е притеснено, търси се място за настаняване, но той не искаше и е добре да се събере 

със семейството си. 

Реплика на адв.А.: Това е последна фаза, жалбоподателят е получил закрила в 

РБългария, касае се за един негов брат, има разрешение за майка му и единия му брат. 

 

СЪДЪТ ОБЯВИ, ЧЕ ЩЕ СЕ ПРОИЗНЕСЕ С РЕШЕНИЕ В СРОК. 

За явяването на преводача в днешното съдебно заседание да се изплати 

възнаграждение от 45 лв. от бюджета на съда, за което се издаде РКО. 

Съдът предоставя на процесуалния представител на жалбоподателя 10-дневен срок от 

днес за представяне на писмени доказателства. 

 

Протоколът изготвен в съдебно заседание, което приключи в   15.55ч. 

      

СЪДИЯ: 

 

СЕКРЕТАР:  
  
 
 


